Annomayus. Ctatbs MOCBAIIEHA AOCIIIKEHHIO KOMMYHHUKATUBHON CTpAaTern MaHWITYJSIIUU B PEKIAMHOM
JHCKypCe, a TaKKe KOMMYHHMKATHBHBIM TAKTHKaM M S3bIKOBBIM CPEACTBAM €€ peaau3allii B HEMELKOS3bIYHOMN
pexiname aBromoOmneil. Crnenuduka ucciegyeMod TeMbl MpelyCMaTpUBaeT HCIOJIb30BaHUE (DYHKIHMOHAIBHOTO
METO/a, a UMEHHO KOHTEKCTYaJIbHO-MHTEPIPETALMOHHOTO M MParMaTHYECKOro aHalW3a TEKCTa JAJS BBIICIEHUS
KOMMYHHUKATHBHBIX TAaKTHK peajH3alluyd CTpaTerMd MaHMIYIAIMU. B pe3ynbraTe aHaim3a TEKCTOB PEKIAMBI
aBTOMOOWIJICH BBIABICHO M OXapaKTEPH30BAHO ISATh OCHOBHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX TaKTHK: CMEIICHUS aKIEHTa,
MOJICTIMPOBAHMS JINYHOCTH ajJpecara, aKIEHTHPOBAHMS BHHMAaHUS HA JKEJAHUSAX M MOTPEOHOCTSIX IOKyIaTes,
CO3JJaHue TPOOIIEMBI U IPETIOKEHHE €€ PeIIeHNS], YHUKAIBHBIX NPEUIOKEeHUH. Takoke onpeiesieHo, Ha ypOBHE KaKHX
JIEKCUYECKNX, CHHTAKCHYECKNX U CTHIIMCTHYECKUX CPEICTB HAXOIAT PEaIM3alIO BbIICIICHHBIEC TAKTHKH.

Kniouegvie cnosa: pexiiaMHBIN JUCKYpPC, KOMMYHUKAaTHBHAS CTPATErvsl, KOMMYHUKATUBHAS TAKTHKA, SI3BIKOBASI
MaHUITYJISHS.

Abstract: The article is devoted to the analysis of communicative strategy of manipulation in the advertising
discourse, as well as to communicative tactics and language means of its realization in German automobile advertising.
Specific of researched subject provides the using of functional method, namely contextual-interpretative and
pragmatic text analysis to point out the communicative tactics of implementing the strategy of manipulation. Analysis
of the automobile advertising texts permitted to point out and characterize five main communicative tactics: shifting
of the emphasis, modeling of the addressee’s personality, focusing on the buyer’s wishes and needs, creating a problem
and offering of its solution, unique offer. It is also determined, which level of lexical, syntactic and stylistic means the
researched tactics are implemented at.

Keywords: advertising discourse, communicative strategy, communicative tactic, language manipulation.
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KAY3ATHUBHI EK3UCTEHIUMHI JICJOBA 13 CEMOIO
3ANMEPEYEHHS B AHIJIIMCBKIN TA YKPATHCBKIN MOBAX

M .0. Kyya, O. O. 3anyocua

Anomauyis. Y naHiid poOOTi MpoaHaIi30BaHO Kay3aTHBHI €K3UCTEHIIIHHI Ji€CTOBA B YKPATHCHKIH Ta aHIIIHCHKIA MOBaX,
a came, CEMaHTHYHI TUITN Kay3aTHBHUX eK3UCTEHIIHHUX AIECIIB 13 CEMOIO 3arepeyeHHs. MeTOI0IOTIHOI0 OCHOBOIO POOOTH
€ JIBa TUIM JIHIBICTHYHOTO aHAII3y: Ae]iHIliiHUI Ta KOMIIOHEHTHHI aHai3; 3iICTABHUI Ta OIMCOBHI METOAM. 3/ifCHEHO
KUIbKICHHMI aHaJTi3 eMITIPHYHOTO MaTepialty 3 METOO BUSIBJICHHSI CEMAHTUYHUX THITIB Y IOPIBHIOBAJILHUX MOBaX. Y pe3yJIbTaTi
MPOBEJICHOTO JIOCITIPKEHHSI B 3JIE)KHOCTI BiJI CEMAHTHKHM 00’ €KTa Kay3allii OyJIo BUIIJIEHO TPY OCHOBHI TPYITH Kay3aTHBHUX
SK3MCTCHITIHHUX JIECITIB 13 CEMOIO 3aIIePEUCHHs, a CaMe: MPUITHHCHHS ICHyBaHHsI ICTOTH, HEICTOTH Ta aOCTPAKTHOT CyTHOCTI.
B 000X MOBax po3MoALT Ha IPYIH MPEACTABICHHUH B PI3HUX IPOIOPLIISX.

Knouosi crosa: xay3anisi, Kay3aTHBHI Ji€CI0Ba, €K3UCTEHITIIHI Ji€CI0Ba,3allepeUYCHHS, CEMaHTHKA.

1. Berynni 3ayBaskenHs. Kay3aTuBHi eK3UCTEHIIIHHI Ti€CIIOBA i3 CEMOTO 3ariepedeHHs (aaii
KE/I3) penpe3eHTyI0Th MOX1IHY CKJIAJHY KaTeropiro MOBH, sika KOMOIHY€ y CBOIH CeMaHTUYHIN
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CTPYKTypi TpW (QYHIAMEHTAIbHI yHIBEpCalbHI Kareropii MOBH, a caMe Kay3aTUBHICTb,
€K3UCTEHLIWHICTh Ta 3amepeueHHs. MOBHA KaTeropis Kay3aTUBHOCTI € OJHIEI0 3 YHIBEPCAIbHUX
Kareropii MoBu. Kay3aTHBHOIO BBa)Ka€ThCS CHTYaIlis, IO CKIAJAETHCS MOHAHMEHIIE i3 JBOX
MIKpOCHUTYAIli}i, TOB’A3aHUX M1 COOOIO BITHOIIEHHSIM Kay3allii abo cripuurHeHHs Jii abo cTaHy
[1, c.14]. Kareropis OyTTs € HEHTpalbHOIO Kareropiero ¢imocodii, i OCKIIBKH MHUCICHHS
HEPO3PUBHO IOB’si3aHE 3 MOBOIO, MpoOJeMa BU3HAYCHHS Ta aHaji3y €K3UCTEHILIMHMX JI€CIiB
HEOJIHOPa30Bo MpuBepTana ypary dimosorie. Ha mymky O. M. Ky3HenoBa, Jiekcemu, siki MarOTh
3HAYEHHS EK3MCTEHLIWHOCTI, € HalOUIbII OaraTO3HaAYHUMHU Ta HAWOUIBII (DYHKIIOHAIBHUMU
OJIMHMIIIMU MOBH [2, ¢. 69]. 3amepeueHHs — 1€ CKJIagHE Ta OaratoacreKkTHE SBHIIE, SKE €
00’€KTOM BUBYEHHS HE TIJTbKU MOBO3HABCTBA, alie i oriku Ta dinocodii. Kareropis 3anepeuenus
HAJICKHUTH 10 (PYHIAMEHTAIBHUX KaTErOpiii MOBM 1 3HAXOJWUTh CBOE BHPAXKEHHS B YCiX MOBax
cBity [3].

06’extom nocrimkenns € KEJ[3 B aHTITINCHKIN Ta YKpaiHCBKiil MOBax, TOOTO Ji€ciioBa, sIKi
BUpPaXalOTh Kay3allil0 NMPUIMHEHHS ICHyBaHHs 00’€KTa, Hamp., aHIJ. fo destroy ‘pyiHyBatu’,
to kill ‘BOuBaTH’, fo extinquish ‘TaCUTH BOTOHB ; YKp. 3aKkamyeéamu ‘3aMydyBaTH IO CMEpTi
TOPTypamu’, cnanoeamu ‘3HUALLYBATH BOTHEM , 3HOCUMY ‘HUILLYBATH, JaMalOyu, pyHHYIOUN .

IIpeamerom Buctymae cemantuka KE/[3 B anrmiiicbkuii Ta yKpaiHChKii MOBaXx.

MeTta 10CHIUKEHHS MOJSArae y MPOBEIEHHI CEeMaHTHYHOIO aHajdi3y aHIVIIHChKUX Ta
ykpaincbkux KE/I3.

Martepiasom pociimkeHHs ciayryioth 240 nekcem (153 nexcemu B aHTmiichbKiid Ta 87
JIEKCEeM B YKpaiHCBHKii MOBI), OTpUMaHi METOIOM CYLTBHOT BUOIPKH 3 JIEKCHUKOTpadiqHUX JKEPE
AHTTIHACHKOT Ta YKPaTHCHKOT MOB.

2. TeoperuuHi 3acaau qocaizxeHnsi. Kay3aTuBHICTh 3HaXOAUTh CBOE BUPAKEHHS Ha BCIiX
PIBHSAX MOBH. 3a IUIAHOM BHPa)KEHHS BUAUIAIOTH MOP(OIOTTUHUM, CHHTAKCUYHHUM Ta JEeKCUYHHUM
kay3atuB. KaysaruBaicth 3a lO.J[. AipecsHOM — 1€ JIEKCHYHHN MapaMmeTp, SKHi O3Hayae
«cTaBaTH NPUYMHOIO», «3aBlaBaTW». «Kay3aTHB — Ji€cIOBO 31 3HAYEHHSAM «POOMTH» TaK, II0
gKach cuTyaunis Mmae wicue» [4, c. 205-207]. Ha nymxy H./I. ApyTioHOBOI, B OCHOBI
Kay3aTUBHOCTI JISKUTD 3B’ SI30K MK ABOMA MoisiMu [ 5, ¢. 175—178]. Jleski HayKOBIl OB’ SI3yIOTh
KaTeropito Kay3aTUBHOCTI 31 CIOHYKAJIbHICTIO, CTBEP/KYIOUH, 110 (PYHKIIIS Kay3aTHBHUX JI€CIIIB
TOJISITae y CIIOHYKaHHI /10 Aii a00 CIpUYKMHEHH] Yepe3 CIIOHYKaHHs 4u pumyc [6, ¢. 36].

OCHOBHUM TOHSTTSAM KaTeropii Kay3aTUBHOCTI € TEPMiH «Kay3aTHBHA CUTYAIis».

Taki 6a30Bi exemMeHTH, K 1) BiIHOIICHHS Kay3arllii, Ike pOOUThH CUTYaIlll0 Kay3aTUBHOIO;
2) kay3aTop; 3) 00’exT Kay3auii; 4) cTaH 00’ekTa Kay3auii [7] € 000B’I3KOBUMHU ISl Kay3aTUBHOI
CUTYyaIii.

KayszatuBHa Makpocutyamis nepeadadae HasBHICTb JIBOX MIKPOCHUTYAIlii: Kay3yBaJbHOI
cuTyalii (aHTeleneHTa) Ta CUTYaIllll, sKa Kay3yeThCsl (KOHCEKBEHTA), SIKI MOB’si3aHI MK CO0O0IO0
BIZTHOILICHHAM Kay3allii abo cnpuunHenHs. [1, c. 14].

Ha nymxy M. IlluGarani, kay3aTHBHA CUTYyallis Ma€ BIAMOBIIATH IBOM yMOBaM:

e Kay3yBaJibHa OISl Ta MOid, sIKa Kay3Y€ThCs, PO3MOICHI B Yaci TAKUM YUHOM, IO MO,
sKa Kay3y€eThCs, MOJKE BiIOyBaTHCS TUTBKH TICIS Kay3yBalbHOT;

e Kay3yBaJbHa IMOJIis Ta TOIis, SIKa Kay3YEThCS, € B3aEMO3AJICKHUMU, M ICHYBaHHS TO/I11, sTKa
Kay3yeThCs, MOJKIIMBE TUIBKM 32 YMOBH peajizallii kay3yBalbHOi moii. SIKI1o kay3yBaibHa MOAis
He BiOymacs, mois, sKa Kay3yeThCsl, TAKOK He BinOyBaeTbes [8, ¢. 239-240].

VY cyuacHi#l TIHTBICTHIII iCHY€ JIEKIJIbKa CEeMaHTUYHUX Kilacu]ikalliii Kay3aTUBHUX JI€CIIB:

1) 3a51eXHO BiJ] CTYTIEHIO BIUTMBY Kay3aTopa BUIUISIOT MaAHInyaamueHy (TI0p.: aHTIL. o cut
away, to throw, to push; yxp. giopizamu, kuoamu, msazuymu TOIIO) Ta OUPEKMUGHY Kay3aIliio
(op.: aHru. to condemn, to beg, to arrest; yKp. KoHghicKyeamu, unpoutyeamu, 3aapewmyeamu
tomio) [1, c. 18];

2) 3aJIe)KHO BiJl TEMITOPAIBHOI IUCTAHIIIT MIXK aHTEI[EIEHTOM Ta KOHCEKBEHTOM Kay3aTHBHI
CUTYallli MOAIISIOThCS HA npami Ta Henpami [1, c. 18];

3) 3amexHO B CTYyNeHS YydYacTi Kay3aropa Kay3aTHBHI CHUTYyallii IOJUISIOTECS Ha
gaxmumueni, nepmicueni (npoxioimueni) Ta acucmueni [1, c. 18]. 3a ¢paxkTUTUBHOI Kay3awii
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Kay3aToOp PO3TIIAJAETHCS SIK OCHOBHE JDKEPENIO Mii, M0 Kay3YyeTbes, TOp.: aHrd. to pull, to take,
to beg; yxp. msaenymu, opamu, dnraeamu tomo. [Ipu mepmicuBHiN (mpoxiOiTHBHIN) cUTyarlil
Kay3aTop HE € OCHOBHHM JDKEPENIOM Jii, sika Kay3yeThCsl, a HOro poiib 0OMEKY€ETHCS TI03BOJIOM
(3a60poHOI0) BUKOHAHHS Aii, MOP.: aHTI. fo let, to allow, to forbid; yxp. dozeonamu, donyckamu,
3a00poHAmMU TOILIO. 3a YMOBU aCHCTUBHOI Kay3allli Kay3aTop € HE €JUHHUM JDKEpEsoM Iii, sKa
Kay3yEThCsl, @ BUKOHYE [0 POJIb CIIJIBHO 3 KUM-HEOYIb 1HIIMM a00 cIpusie BUKOHAHHIO Aii, op.:
aHrIL. to help, to facilitate; ykp. donomazamu, cnpusimu TOIIO;

4) 3a XxapakTepoM Kay3yBaJlbHOI CUTYallil BUIUISIOTh HAGMUCHY (AKMUBHY) TA HEHAGMUCHY
(nacueny) xaysarito [1, c. 19];

5) 3a HampsMKOM Kay3aTHBHOI [ii BHUIUISIOTE HpAMy (nO3umueHy) Ta 360POMIHY
(nezamueny) xay3amiio [1, c. 19].

E3ucrenniiinicts — 1e ¢yHIaMeHTalbHA JIHTBICTUYHA KaTeropis, fKa € MOBHOIO
yHIBepcaliero. Y TpaAWIiHHUX TOCIIHKCHHSIX AHTIIMCHKUX CK3MCTEHIIAThHUX JIECTIB 1 1X
KaTeropiil akIeHT CTaBUBCS Ha PO3IJIS/Ii BIACHE JIEKCUYHOI CEMAaHTHKH TaHUX MOBHUX OJMHHUIIB 1
iX CcHHTarMaTHKW. EK3HMCTEHIINHI Ji€ecioBa BHpPa)XaroTh CY/DKCHHS IPO ICHYBaHHS a0o
OPUCYTHICTH KOroch abo 4Yorocb. OCKUIbKM  (DYyHKIIOHAIbHO-CEMaHTUYHA KaTeropis
€K3UCTCHIIIMHOCTI € TPUHAICKHICTIO PIBHA MOBHOTO 3MICTy, BOHAa XapaKTEPH3Y€EThCS
YVHIKaJbHUMH, BIACTUBUMH JIMIIE JaHId MOBI OCOOJMBOCTSIMH, 3YMOBJICHUMHU CIHEIU(IKOIO
MOBHHX 3ac00iB BHpaXCHHS, y3araJbHEHI 3HAYCHHS SKUX BHCBITIIOIOTHCS B CEMaHTHYHHUX
byHKIiAX, M0 BXOAATHh B 11 ckiaa. [Ipm mpoMmy gaHa (QyHKIIOHATHHO-CEMAaHTHYHA KaTEropis
BOJIOJI€ YHIBEPCAIILHUMHU BIIACTHUBOCTSMHM, SIKI BU3HAYAIOTHCSA ii 3B’SI3KOM 13 BIJIOBIIHOIO
MOHSTIMHOIO KaTeropiero, 10 BIAHOCUTHCS 10 PiBHA PO3YMOBOTO 3MicTy [9, c. 10].

[Tpo Te, mo kareropis eK3UCTEHLIHHOCTI (OyTTs) y Ti M iHIIIH Qopmi 3HAXOIUTH CBOE
BUPAKEHHS B PI3HUX MOBaXxX CBITY, CBIIYaTh YHMCIIEHHI JociikeHHs. Ha Matepiani okpemMux MoB
eK3UCTeHIIHHICTh nociikyioTh E. A. Pedeporceka [10] — y ¢panrysskiii, E. B. Kuxkmg [11] —y
Himeupkiit; JI. 1. Jlonceka [12], O. 1. Jleyra [13], H. [. ApytioHoBa [14] onmcanu eK3UCTEHIIHI
peUeHHs Ta KOHCTPYKIIii Ha MaTepiani aHriicekoi MoBH, H. JI. ApyTioHOBa [5] — y pOCIHCBKii MOBI.

CyyacHa JIHTBICTHKA pO3pI3HIE pI3HI BUIW EK3UCTEHIIWHMX miecmiB. Hampukmnan,
O. L. JIeyTa BUOKPEMITIOE JIECTIOBA TAKUX JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPYTI: ) eK3UCTEHITIHHI IECIIOBA
npoliecyaabHoro OyTTs (ICHYBaHHsI) JIIOMWHM / TBapuHM (HAMp., aHrd. fo live “xutu’ to exist
‘icHyBaTH’, foperish ‘TUHYTH  TOIIO; VYKp. Jicueomimu, 6iKyeamu, nojasemu TOIIO);
b) eK3UCTEeHIIIHI Jli€cTIOBa TOSIBY, 3HUKHEHHS (HAMp., aHTIIL. o disappear ‘3HUKHYTH , to appear,
to emerge ‘3’SIBUTHCS’ TOWIO; YKP. 8UNAPOBYBAMUCS, We3HYMU, 8UPUHAMU TOIIO); C) CTaTyaIbH1
miecioBa 3MiHM  (PizmuHOT uW  (i3i0JI0TIYHOT O3HAKKM Cy0’€KkTa, ONHM3bKI 110 MOCNeH
XapaKTePUCTHKH 1 CTaHy cy0’ €KTa-ocoOH (HaIp., aHTII. f0 tan 3aropiTH, to pale ‘6ninnytn’, to flush
‘YepBOHITH’ TOIIO; YKP. 3auapimucs, nooaakHymu Toio); d) GyHKTUBHI Ii€CIOBA COIlaTbHUX
MPOIIECiB, MO BiAOYBaIOThCS 3 CyO’€KTOM-0CO000 (HAmp., aHTi. fo luxuriate ‘poO3KOIITyBaTH ,
to need ‘OGimyBaTH’ TOINO; YKp. Oysamu, Hudimu, dHcugomimu TOIIO); €) (YHKTUBHI MI€CIOBA
HEBUMYIIEHOT MUMOBUIBHOI il 1 pyXy (Hamp., aHri. fo fall ‘ynacti’, to sneeze “d4xuyTtw’, to find
‘3HANTH’ TOIIO; YKP. nopizamu, 3axauasamucs Tomo) [13].

3anepeyeHHs — € OJIHIEI0 3 MOBHHMX KaTEropiil, 0 CIyrye Ui ONMUCY AIHCHOCTI, BiJIirpae
BEJIMYE3HE 3HAYCHHS y TPOIECI CIUIKYBaHHS, € OJHIEI0 3 OCHOBHUX PO3YMOBHX OIIEpaIliif.
3anepeyeHHs MOpA i3 CTBEPIKEHHAM HaJICKHUTh J10 KaTeropii, HAssBHUX Ha BCIX €Tanax po3BUTKY
MOB y ()OpMi CHCTEMH BiAMOBIAHUX €KCIUTIKATOPIB 3aIIepEeIHOT0 3HAYCHHSI.

3amepedcHHs] B MOBI MOJKE I€peaBaTuCs 3a JIOTIOMOIOI0 Pi3HUX 3ac00iB — 3allepeyHux CIiB,
3anepeuyHux Mpe(dikciB, 3amepeuyHrX dYacTOK, 3aiMEHHHUKIB, NPHUCIIBHHUKIB, MopdeMm, ToOTO
excnaiyumno (popMarbHO BUPKEHO), @ MOXKE 1 OyTH imniiyumuum, He MaTH OKPEMOTO BUPAKEHHS,
JIEMOHCTPYBATUCSI TIPUXOBAHO, HECTIEIiaTi30BaHUMHA MOBHHMH 3ac00aMu, OyAay4d KOMITOHEHTOM
3HAYEHHS CJI0Ba, HAMP., fo refuse ‘not to accept’, sidmosumucsy ‘He mOroguTuck’. ToOTO, OKpeme CI0BO
6e3 3arnepeuHoro npedikca MOXKHA PO3IIISIATH SIK CIIOBO 3 3aIIEPEYHUM 3HAYCHHSIM, Harp., fo lack ‘have
not’, mpoearumucsa ‘3azHati HeBaadi’. CeMy 3amepeyeHHs, NMPUXOBaHY B 3HAYEHHI CJIOBA, MOXHA
BUYWICHUTH 32 JIOTIOMOTOF0 METOTy KOMIIOHEHTHOTO aHawi3y [ 1, c. 34].
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TakuM YHHOM, HACHIAYIOYM i1el CTPYKTYypHOi JIHTBICTHKH 0a30By Kay3aTHBHY
KOHCTPYKIIIIO 31 3HAUEHHSAM €K3UCTEHIIIHOCTI MOXHA MPEJCTaBUTH Y BUIJISAL Takoi ¢opMynu
TaymadeHHs «X giero vl kaysye Y (He)icHyBatu / (HE)OyTH y CTaHi V2.

3. ba3oBi ceMaHTHYHI THIH. 32 CEMAHTUHTUYHUMHU O3HAKaMH Kay3aTHBHI €K3UCTEHIiIHI
JECITOBA TIOUISIFOTHCS. HA TO3UTUBHO-CK3UCTEHITIHHI, 110 BUCIIOBIIOIOTh Kay3allif0 i1CHYBaHHS
o0’exTa, Hamp., aHriI. fo build ‘OynmyBatu’, fo beget ‘HapOIKyBaTH’, YKp. Maticmpysamu
‘BUTOTOBJISIBATH PYYHUM CIIOCOOOM’, 8unynarogamuy ‘CUASIUN Ha SULSAX, BUBOAUTH NTALIEHSAT (IIPO
nTaxiB)’ Ta HEraTMBHO-EK3WCTEHIIWHI, [0 BHUPAXaOTh Kay3allilo MPUIUHEHHS 1CHYBaHHS
00’€eKTa, HaMp., aHTII. to annihilate ‘3HUTATH, to demolish ‘3HOCUTH, to Wipe out ‘CTUPATH 3 JTUIS
3eMil’, YKp. ompyroeamu ‘TI030aBIIATH XKUTTS, YMEPTBISTH OTPYTOI0, OTPYHHUMHU PEUYOBHHAMU,
Oywumu “yMEPTBIIATH KOTO-HEOY b, 3/IaBIIOI0YHU TOPJIO 1 HACKIIBHO TIPUTTUHSAIOYN JTUXAHHS .

Jns mopiBHsnbHOrO aHanmizy Oyno nibpano 154 anrmiicekux Ta 87 yKpaiHCHKHX
Kay3aTHBHHUX EK3UCTCHIIHHHUX I€CHIB i3 CEMOI0 3alepedyeHHs, MO OylIH OTPHMaHI IIISIXOM
CYLLITBHOI MOCIiI0BHOT BUOIPKH.

Tabauys
Kay3aTuBHi ek3ucTeHiliHi aiecjioBa i3 ceM010 3anepevyeHHs B
3aJIeKHOCTI Bil 00’ €KTa Kay3auil
Mosu AHrJiiicbka Ykpaincbka
. . Bceroro
Kiibk. ° Kiabk. o
a Yo Yo OJMH.
€KCHKO-CEMAHTHYHA I'P O/THH. O/JIMH.
1. IcTora (;moauHa/TBapuHa) 35 22,88 17 19,54 52
2. Heicrora 99 64,71 57 65,52 156
3. AOcTpakTa CyTHICTh 20 13,07 13 14,94 33
Bceboro 153 100 87 100 241

Amnrmiiiceka BHOIpKa Kay3aTHBHHX €K3HCTEHIIMHMX [i€ciB ckiamaeTsest 3 153 coiB.
HaiiGinpi 4uClIeHHOI0 TPYNOI € Kay3aTMBHI EK3UCTEHIINHI JiecioBa, $Ki TO3HAYAIOTh
MIPUITMHCHHS 1CHYBAaHHS HEXWBOI ICTOTH, IO cTaHOBHUTH 64,71 %, Hamp., aHra. fo destroy
‘SHULIUTH , 0 devastate ‘3pyWHyBaTH MiCIle TIOBHICTIO , to smash ‘po30uTH’, to extinguish ‘racutu
BOTOHB’, 0 quench ‘racuTh BOTOHB’, f0 redeem ‘TioracuTu Oopr’, fo brogate ‘ckacyBaTH 3aKOH’.
HactynHoro 3a KiJBKICTIO € Tpynmna Kay3aTHMBHHX EK3UCTEHI[WHUX MJi€CHiB, sIKI MO3HAYalOTh
MIPUITMHEHHS ICHYBaHHS KUBO1 ictotH (22,88 %) Hamp., aHTII. to execute ‘BOUTH 3a MOTITHYHUMH
MOTHBaMH’ fo assassinate ‘BOUTH BIIOMY OCOOUCTICTS , fo slaughter ‘3abutu Xyno0y’. Haiimenmn
YHUCEIILHOIO TPYIIO0 € Kay3aTHBHI €K3UCTEHIIIIHI JTI€CTIOBA 13 CEMOIO 3allepeUeHHs Ha TIO3HAYCHHS
abCTpakTHUX CYTHOCTEW, Hamp., aHrl. fo dishonour ‘no36aBnatu uecti’, fo dishearten
‘m030aBIIATH BiBaru, My>KHOCTI’, to deface ‘11030aBnsATH TF000BI, TOBIpH.

VYkpaiHcbka BUOipKa ckiaiaeTbes 3 87 IEKCHYHUX OAMHMIb. HallO1L1bII YHCIEHHOIO TPYTIOH0 €
Kay3aTHBHI €K3MCTEHIIIHI TI€CITIOBA, SKi MIO3HAYAIOTh NPUITMHEHHS ICHYBAaHHS HEKUBOI iCTOTH, IO
CTaHOBHTH 65,52 %, Hanp., YKp. nosarumu, 31amamu, posyasumu. HacTynHO0 3a KUIBKICTIO € TpyTna
Kay3aTHBHUX EK3WCTCHIIMHUX JMI€CTIB, SKI MO3HAYAIOTh TPHUITMHEHHS ICHYBaHHS JKHBOI 1CTOTH
19,54 %, wanp., ykp. ompyimu, saoywumu, 6bumu, 3akamyeamu. HaliMeHII 4uCeNbHY Ipymy
CKJIQJIAIOTh Kay3aTUBHI €K3UCTEHIIIHHI AI€CTIOBA i3 CEMOIO 3anepeyeHHsI Ha TI03HaYEeHHS a0CTPaKTHUX
CyTHOCTeH, a came 14,94 %, Hamp., yKp. 30e3uecmumu, 3aHanacmumu.

Posnoxin xoprycy BUOIpKU HA JBI TPYIMH, IO BiAOYBa€THCS 3TiIHO CEMAaHTUKU HIECIIB, B
000X MoOBax 30Ira€eThCsi, MPOTE Kay3aTHBHI €K3UCTEHIIIMHI JI€CTIOBA B JOCTIPKYBAaHMX MOBax
PO3MOAUISAIOTECS O Tpynax HepiBHOMIpHO. Tak, B aHIUIIHCHKIH MOBI MEepeBaKalOTh JI€CIOBA 3
HEraTUBHUM 3HAYCHHSM.

4. BucHoBKH.

4.1. Kay3aTuBHICTh — 1€ yHIBEpcaJlbHa JICKCUKO-CUHTAKCHYHA KAaTeropis MOBH.
Kay3aTtuBHOIO BBaXKA€ThCS CUTYAIlis, IO TIepedavae MoHaliMeHIIIe Bl MIKpOCHUTYaIlii, OB’ s13aH1
MIK COOOIO BiJTHOIIICHHSM CIIPUYMHEHHS JIii a00 CTaHy.
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4.2. Kay3aTUBHUMH BBaXAIOThCS MEPEXiAHI CyO €KTHO-00’€KTHI IECTIOBA, SKi BUPAKAIOTh
MPUYUHHO-HACTIIKOBUI 3B’S30K MDXK MOMISIMH, CTaHaMmH, (akTamH 1 3a TUIAHOM BUPAKEHHS
HaJle)KaTh JI0 JIGKCHYHOTO Kay3aThBa. Kay3aTHBHOCTI NpHTaMaHHE BHPAXEHHS HA BCIX PIBHIX
MOBH, a caMe MOP(OJIOTITYHOMY, CHHTAKCHYHOMY Ta JIEKCUYHOMY.

4.3. EK3UCTEHIIIH] JiecTioBa BHPAXalOTh CYKEHHS MPO ICHYBaHHS a00 TPUCYTHICTH
KOrocb abo0 4oroch. OCKIIBKM (YHKIIOHAJbHO-CEMAaHTHUHA KaTeropiss E€K3UCTEHLINHOCTI €
NPUHAIEKHICTIO PIBHA MOBHOTO 3MICTy, BOHA XapaKTEPH3YEThCS YHIKAIbHUMH, BIIACTHBHMU
JUIe JaHii MOBI OCOOJIMBOCTSIMH, 3YMOBJICHHMHU CHEUHU(]PIKOI0 MOBHUX 3aCO0IB BHPaKCHHS,
y3arajbHEHI 3HAYEeHHS SIKUX BUCBITIIOIOTHCS B CEMaHTHYHUX (DYHKIIISX, 0 BXOAATH B 11 CKJIAJ.

4.3.3anepedyeHHsl € YHIBEPCAJIbHOIO MOBIJIEHHEBOIO Kareropiero. J[o 3aco0iB BHpa)KeHHS
3arepeyeHHs HaJIeXaTh eKCIUTIIMUTHI (3amepedHi YacTKy, 3aiiMEHHUKH, TIPUCITIBHUKH, TIpeikcn),
Ta IMIUTILIMTHI 3ac00M (BUpaskeH1 HECTeliali30BaHUMU MOBHUMHU 3aCO0aMHu).

4.4. OnuHUII JOCHIDKEHHS PENPEe3eHTYIOTh MOXIJHY CKIagHy KaTeropiro MOBH, sKa
KOMOiHY€ y CBOII CeMaHTHUYHIll CTPYKTYpl Tpu (yHIaMEHTAlIbHI yHIBEpCaabHI KaTeropii MOBU:
Kay3aTUBHICTh, EK3UCTCHIIIMHICTh Ta 3alepeueHHs, a TaKOoX XapaKTePHU3YIOThCS CIUIBHOIO
bopmyIoro TIIymMaueHHs «X Ai€ro Vi Kay3ye Y (He)icHyBaTu/ (He)OyTH y CTaHi vay.

4.5. AHamni3 CeMaHTHKHU OAMHUIIH TOCIIKEHHS JO3BOJISIE CTBEPKYBATH, 1110 B aHTIIICHKIH
MOBI [T€PEBaXAIOTh JIECTIOBA 3 HETaTUBHUM 3HAYECHHSIM.

Annomayus. B naHHOM paboTe MpOaHATU3NPOBAHBI KAY3aTHBHBIC SK3UCTCHIMAIBHBIC TIaroiibl B YKPAHHCKOM
W aHTJUICKOM S3BIKaX, a UMEHHO, CEMAHTHYECKHE THUIBl Kay3aTUBHBIX SK3UCTCHIHMAIBHBIX TJIATOJOB C CEMOM
OTpHIaHus. MeTOJO0JIOTHYecKOH OCHOBOH paboOTBl SBIAIOTCA JBAa THMA JIMHTBUCTHYECKOTO —aHAJN3a:
Ne(UHATMOHHBIN W KOMITOHEHTHBIM aHallM3; COIIOCTABUTENBHBIA W OIUCATENBbHBIA METONBL. BBIT TpoBemeH
KOJIMYECTBEHHBIA aHAIU3 SMIIMPUIECKOTO MaTepraia C IeJIbI0 BBISIBJICHUS CEMAHTUYECKUX TUIIOB B MCIIEIOBAHHBIX
SA3BIKaX. B pe3ynpraTe MPOBEIEHHOTO MCCIECIOBAHHUSA B 3aBUCHMOCTH OT OOBEKTa Kay3alldd OBUIH BBIIEICHBI TPU
OCHOBHBIE TPYNIbI Kay3aTHBHBIX 3K3UCTECHIIMAIBHBIX TJIArOJIOB C CEMOM OTPHUIIAHWS, a MMEHHO: IpEKpalleHHe
CYIIECTBOBAHHUS JKUBOI'O OOBEKTA, HEXKMBOTO OOBEKTa M aOCTPaKTHOM cymiHocTH. B 00oux si3blkax jaeieHue Ha
prHHbI HpeﬂCTaBﬂeHO B pa3nnqm>1x HpOHOpIJ,l/ISIX.

Knioueswvie cnosa: xayzanus, Kay3aTUBHbBIE TJIaTr0JIbl, 9K3UCTEHIIMOHAIbHbIE TJIaroJibl, OTpULIAHUE, CEMAHTHKA.

Abstract: The main concern of this article is the semantic analysis of the causative existential verbs with the seme of
negation on the basis of the English and the Ukrainian languages. The methodological basis is the systematic approach, the
use of such methods and ways of linguistic analysis as differential, structural, contextual analysis and the descriptive method.
Quantitative analysis of the empiric material is done with the aim of indicating the semantic types in the languages compared.
As aresult of the study depending on the object of causation three main groups of causative existential verbs with the seme
of negation were set off, namely: the cessation of the existence of living being, non-living object and the abstract entity. In
both languages, division into groups is presented in different proportions.

Keywords: causation, causative verbs, existential verbs, negation, semantics.
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YAK 81°25:811.112.2

JEKCHUYHI TPAHC®OPMAIIIL Y HEPEKJAI CYCHLJIBHO-
HOJITUYHUX TEKCTIB 3 YKPAIHCHKOI MOBU HIMEILILKOIO

A. O. Jlucenxo, O. O. Koncmanminosa

Anomayia. Y Uil CTaTTI MPENCTaBICHO IOCITIMHKEHHS 3aKOHOMIPHOCTEH 3aCTOCYBaHHS IEpeKIaJallbKuX
TpaHchopMaLii y mepeKiIaii CycHiIbHO-TONITHYHUX TEKCTIB 3 YKpaiHCHKOi MOBH HiMEI[bKOIO. MEeTOI0IOTi9HOI0
OCHOBOIO POOOTH € TOPIBHSUIBHUNA METOJ, ONMMCOBHUH METOA 1 METOJ CTaTHCTUYHOro obuucieHHsa. Crenudika
JIOCJIIKYBaHOI TeMH Tiepedavae 3aCTOCYBaHHsI aHAI3Y BUXITHOTO TEKCTY Ta HOro mepeKiiay, 1o 1a€ MOXKIIUBICTh
BUABUTU TMPHUIMHU Ta '-IaCTOTHiCTI) BUKOPUCTAHHA JICKCUYHUX MNEPCKIIadallbKUX TpaHC(bOpMa].Iiﬁ, a TaKOX
BIICJIIKYBaTH TEHCHIIIT NepeKIIaay CyCHiIbHO-TOIITHYHOT TEPMIHOJIOTI.

Kniouosi  cnoea:  CyCHiNbHO-TIONITUYHUNA  CTWJb, NepeKiaianbki — TpaHcopmanii, TreHepaizaris,
KOHKpETH3aLlisl, TPAaHCKPHUIILIis.

JlaHa cTaTTs TPUCBSYEHA aHANII3y 3aKOHOMIPHOCTEH TepeKiany JIEKCHYHUX OJMHHUIb 3
YKpaiHChKOT MOBH HIMELIBKOIO Y CYCHUIBHO-MIOJITHYHUX TEKCTaX.

CyCHiTbHO-TIOMITUYHANA CTHIb Ta OCOOJNMBOCTI TEPEKIaxy pO3TIJAINCT Yy OaraTbox
poboTax cy4yacHMX JOCHigHUKIB, Hampukiaa, [.Pykanosoi [1], B.H.Kowmiccaposa [2],
I. C. AnekceeBoi [3] Ta iHIIHKX.

AHami3 TeopeTUYHOro MaTepialy MOKas3aB, MPOTEe, [0 OCOOIUBOCTI MEPEKIany TEKCTIB
CYCIUTBHO-TIONIITHYHOTO CTHIIIO 3 YKpPAiHCBKOi MOBH HIMENIBKOIO HE CTaBaJd IPEIMETOM
OKpEMOro JOCIHIKEHHS, 1110 3yMOBIIIOE aKTYaJbHICTh JaHoi cTarTi. KpiM TOoro, came Jiekcuka
CY4YaCHHMH BHUMOTaMH TMOJITKOPEKTHOCTI, TOMY aHalli3 JIGKCHYHUX OCOOJIMBOCTEH MNepexyiamy
MOTP1IOHO PETYJIIPHO OHOBIIIOBATH.

O0'eKTOM JOCHIUKEHHSI € 3aKOHOMIPHOCTI MepeKiay JEKCMYHMX OJUHUIL Cy4YacHUX
CYCIUIBHO-TIONIITUYHUX TEKCTIB 3 YKPaiHChKOT MOBU HIMELIBKOIO.

Ilpeamer  mocniKEHHS  CTAHOBUTh  BHU3HAYEHHS  3aKOHOMIPHOCTEH  3aCTOCYBaHH:I
TpaHcQopMalliil y nepexiazi JIeKCUKU CYCILTbHO-TOMIITUYHHX TEKCTIB 3 YKPaTHCHKOT MOBU HIMEIIBKOIO.

MeTta A0CHiKEHHS TOJSTaE Yy BH3HAYCHHI 3aKOHOMIPHOCTEH 3aCTOCYBaHHSI JICKCUIHHUX
TpaHchopMalliii py nepexsiaai CyCcrnibHO-MOMITUYHUX TEKCTIB 3 YKPaiHChKOT MOBH HIMEIIBKOIO,
a TaKOX B aHaII31 0COOIMBOCTEN TIEPEKIaay JEKCUKH CYCIIBHO-TIOIITUHYHUX TEKCTIB.

IpakTu4yHMii MaTepian JOCTIKEHHS CKIAIA0Th 46 eKCUYHI oAUHUII 1 46 BapiaHTIB iX
nepeksaay, Biaiopani 3 4 craTeil yKkpaiHChKOIO MOBOIO Ta iX mepekianay (24 cTOpiHOK OpUTiHATY
Ta 24 CTOPIHKY MEPeKIaay).
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